FACSIMILE AND/OR EMAIL INSTRUCTIONS

CAC CHIi TH] QUA FAX VA/HOAC EMAIL J P M Ol‘gan

To/

Gui

: JPMorgan Chase Bank, N.A., acting through its Ho Chi Minh Branch, and any of its branches, affiliates and/or subsidiaries, as

applicable (the “Bank”)/

: JPMorgan Chase Bank, N.A., hanh déng théng qua Chi nhanh H6 Chi Minh, va bét ky chi nhanh, bén lién két va/hodc cong ty con
nao ctia JPMorgan Chase Bank, N.A., tuy tieng triedng hop ép dung thich hop ("Ngédn Hang")

From/ : Name of Customer and, where appropriate, any person(s) authorized by it to use or operate the Telecommunication Services/

Ty

: Tén cua Khach Hang va, khi thich hop, bat ky (nhing) nguoi nao duwoc dy quyén béi Khach Hang dé str dung hoéc vén hanh cac
Djch Vu Lién Lac Vién Théng

Date/ : /
Ngay

Subject to the terms and conditions of this letter and to the extent permissible under applicable law or regulation, in relation to our account(s)
and/or any transactions(s) or dealing(s) between us and the Bank, we request and authorize the Bank to accept, rely on and act in
accordance with instructions ("Instructions") received by it from us and/or provide information relating to Instructions (“Information”) as
per our request via facsimile and/or email (collectively referred to as the "Telecommunication Services"). Following our facsimile and
email Instructions to the Bank, we agree to provide the original of such Instructions to the Bank in accordance with Clause 11 below. /
Phu thuéc vao céac diéu khoén va diéu kién cia thw nay,va trong pham vi duoc phép theo luat hodc quy dinh hién hanh lién quan den
(céc) tai khodn ctia chiing toi va/hodc bét ky (cac) giao dich hodc (céc) thuong thdo nao giika ching téi va Ngan Hang, ching téi yéu cau
va cho phép Ngén Hang duoc chép nhén, dwa vao va hanh dong theo cac chi thi ("cdc Chi Thi") ma Ngén Hang nhén dwgrc tir chung téi
va/hoac cung cdp théng tin lién quan dén céc Chi Thj ("Théng Tin' ) theo yéu céu cta chung t6i théng qua fax va/hodc email (duge goi
chung la "cdc Dich Vu Lién Lac Vién Théng"). Theo sau Chi thi gt qua fax va email dén Ngén hang, ching téi déng y cung cép ban
gbc clia Chithj d6 cho Ngén hang theo diéu 11 dudi day. /

We certify that each of the following individuals is authorized by us to give Instructions:/
Chuing t6i xac nhéan rang moi ca nhén sau day dwoc Uy quyén bdi ching téi dé dwa ra cac Chi Thi./

Name/Tén Telephone No./Sé dién thoai Email Address/Dia chi email

Authorized Email Address/Bja Chi Email Puoc Uy Quyén:

If an Authorized Email Address is specified above, we certify that any e-mail Instruction issued from the Authorized Email Address may
be treated by the Bank as fully authorized by us and the Bank is not required to check or enquire the identity or authority of the individual
initiating such e-mail Instruction./

Néu mét Bia Chi Email Buoc Uy Quyen dwoc quy dinh & trén, chung téi xac nhan rang bat ky Chi Thj nao bdng email duoc dua ra tir
Bija Chi Email Buoc Uy Quyen c6 thé dugc Ngén Hang coi nhwr da durgc chiing téi Gy quyén hoan toan va Ngén Hang khéng can phai
kiém tra hodc tim hiéu vé danh tinh hodc quyén han cta ca nhan khéi tao Chi Thi qua email dé./

Any individual specified in this clause 2 is our authorized person (“Authorized Person”) for the purpose of this letter./

Bét ky cé nhan nao duoc quy dinh tai diéu 2 nay déu la ngudi duoc dy quyén cua ching téi ("Ngwoi Burrerc Uy Quyén”) cho muc dich
cta thw nay. /

We certify that each of the following individuals is authorized by us to confirm Instructions (Individuals designated to give Instructions
should be different from individuals designated to confirm such Instructions):/

Chuing téi x4c nhén rang méi cé nhén sau day duoc Gy quyén bdi ching téi dé xac nhéan céc Chi Thi (Cac cé nhan duoc chi dinh dé dua
ra céc Chi Thi sé la nhiing nguoi khac so véi nhitng cé nhéan duoc chi dinh dé xac nhéan céc Chi Thi d6):/

Name/Tén Telephone No. /Sé dién thoai Email Address/Dia chi email

We may, from time to time, change the list of individuals authorised by us to (i) give Instructions in clause 2 above and/or (ii) confirm
Instructions in clause 3 above by delivering a duly completed Change of Authority, in the form set out in Schedule 1 (Form of Change of
Authority) of this letter./

Tuy ttrng thoi diém, ching téi c thé thay déi danh séch cac ca nhan duoc uy quyén bdi ching t6i dé (i) dwa ra cac Chi Thj trong diéu 2
¢ trén va/hodc (i) xac nhédn cac Chi Thj & diéu 3 & trén bang cach chuyen giao mét Théng Bao Thay DO Thdm Quyén déy dui va hop 16,

theo méu duoc quy dinh tai Phu Luc 1 (Mdu Théng Béo Thay P6i Thadm Quyén) cia thw nay./

We agree to send all facsimile and email Instructions to the Bank at the following facsimile number and email address respectively:/
Chung téi déng y gtvi tit ca cac Chi Thi béng fax va email cho Ngén Hang t6i s6 fax va dia chi email twong tng nhw sau: /

Facsimile/Fax: +84 28 38236269 Attn/Nguwoi nhéan:  Trade Ops
Email : gts.client.services.vn@jpmchase.com Attn/Ngwoi nhan: Trade Ops

We acknowledge that the above number and/or email address may be changed by the Bank from time to time and agree to be bound by
any such changes as the same may be notified to us by the Bank in advance./
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10.

11.

Chung ti xac nhén réng sé fax va/hodc dia chi email & trén c6 thé duoc Ngén Hang thay ddi tiy tieng thoi diém va déng y chiu rang budc
bdi bat ky thay doi nao nhw vay khi nhikng thay déi dé6 dwoc Ngan Hang béo triréc cho ching téi./

All Instructions must be communicated/transmitted to such facsimile number and/or email address and drawn to the attention of specific
officers or job titles as specifically designated by the Bank above or from time to time. The Bank may refuse and ignore any Instruction
sent to any other number/email address or otherwise not given in accordance with the Bank's notification./

Tét cé céc Chi Thi phéi duoc duwa ra/truyén tai dén sé fax va/hodc dia chi email d6 va duoc dé givi cho ngudi nhéan la céc chuyén vién
hodc céc vi tri céng viéc cu thé duoc Ngén Hang chi dinh cu thé & trén hodc tuy ting thoi diém. Ngan Hang c6 thé ttr chéi hodc bé qua
bét ky Chi Thi nao duoc guvi dén bét ky sé fax/dia chi email nao khac hodc theo céch khac duoc dwa ra khéng phu hop véi théng béo cla
Ngén Hang./

The Bank may, at its sole discretion, but shall not be obligated to, act on Instructions in accordance with its normal banking practices,
conditions and within usual banking hours./

Ngén Hang c6 thé, theo toan quyén tay nghi quyét dinh duy nhét ctia Ngén Hang, nhung khéng cé nghia vu phai, hanh dong theo cac
Chi Thi theo céc thong 1é ngén hang binh thuong, céc diéu kién va trong céc gi¢ giao dich ngan hang thong thuong cta Ngén Hang./

All Instructions must be (i) signed by our Authorized Person (in the case of facsimile Instructions and attachments to email Instructions);
or (ii) issued in our Authorized Person’s name and email address or issued from the Authorized Email Address (if any) (in the case of
email Instructions) and, prior to execution by the Bank, such Instructions may be confirmed by the Bank to its satisfaction in accordance
with the Bank's security procedures in place from time to time. Security procedures may include Bank-initiated telephone callback,
S|gnature verification, and/or message authentication, _encryption. /

Tét ca céc Chi Thi phai duoc (i) ky béi Nguoi Puoc Uy Quyén cia chung t6i (d6i v6i cac Chi Thi qua fax va céc tap dinh kém theo céc
Chi Thj qua email); hodc (ii) dugc phat hanh dwéi tén va dia chi email cua Nguoi Dugc Uy Quyén hoac duoc phét hanh ttr Bia Chi Email
DBuoc Uy Quyén (néu c6) (déi véi cac Chi Thi qua email) va, trie khi dwoc Ngén Hang thure hién, cac Chi Thi d6 co thé duoc xac nhan
béi Ngén Hang trong chirng muc ma Ngan Hang théy thda dang theo céac quy trinh an ninh ctia Ngéan Hang duoc &p dung tuy tirng thoi
diém. Céc quy trinh an ninh c6 thé bao gém céc cuéc goi lai qua dién thoai tir phia Ngén Hang, xac thuc chi ky, va/hodc xac thuc, mé
héa tin nhan./

We authorize the Bank to treat any Instructions accepted by the Bank in good faith as fully authorized by and binding upon us without the
Bank making any further verification or inquiry with us. The Bank is under no duty to inquire into the authenticity of any Instruction or the
identity or authority of the person giving or purporting to give any Instruction before the Bank acts on it. We further acknowledge and
agree that while the Bank may carry out the said security procedures, the Bank is not obliged to do so and shall be under no liability to us
or any other person if it does not do so or is unable to complete such security procedures. We undertake to accept full responsibility and
be liable for all transactions made using the Telecommunication Services whether or not made with our knowledge or authority, except
where the Bank has actually received our notification in writing that the relevant Instruction is forged or unauthorized before the Bank acts
on that Instruction./

Chiing t6i cho phép Ngén Hang duoc coi bét ky cac Chi Thi nao duoc Ngan Hang chdp nhan mét cach thién chi nhuw Ia mot Chi Thi da
duwoc ching téi dy quyén hoan toan va co hiéu luc rang budc voi ching t6i ma khéng cén Ngén Hang phal thuc hién thém bét ky viéc
kiém tra hodc tim h/eu nao v&i chung téi. Ngan Hang khéng c6 nghia vy phai tim hiéu vé tinh chan thuc ctia bét ky Chi Thi nao hodc danh
tinh hodc tham quyen cla nguoi dwa ra hodc ¢ y dinh dwa ra bét ky Chi Thi néo truéc khi Ngan Hang hanh déng theo Chi Thi dé. Chiing
t6i x4c nhan va déng y thém rang du Ngén Hang c6 thé thuc hién céc quy trinh an ninh néi trén, Ngan Hang khéng cé nghia vu phai thuc
hién céc quy trinh d6 va sé khong phai chiu bét ky trach nhiém nao véi chiing téi hodc bét ky nguoi nao khac néu Ngan Hang khéng thuc
hién hodc khéng thé hoan tét cac quy trinh an ninh do. Chdng t6i cam két sé chiu toan bo trach nhiém va sé chju trach nhiém déi voi tét
¢é céc giao djch dugc thuc hién bang viéc str dung céc Dich Vu Lién Lac Vién Théng, cho du ching téi ¢ biét hoéc cho phéep viéc thuc
hién do hay khéng, ngoai trce trwong hop Ngén Hang da thuc té nhan duoc théng bao bédng vén bén cda chung téi vé viéc Chi Thj cé lién
quan la gia mao hodc khéng dworc dy quyén trude khi Ngan Hang hanh dong theo Chi Thj dé./

We consent callbacks may be recorded by audio recording device and/or in writing. We further agree all email Instructions issued in our
name or in the manner provided in clause 8 above shall be deemed to have originated from us and the Bank is hereby authorized to act
on such email Instructions upon receipt./

Chung téi cho phép céc cudc goi lai dugc ghi lai bang thiét bi ghi am va/hodc bang van ban. Ching t6i déng y thém réang tét ca cac Chi
Thi bang email duoc dwa ra dudi tén cta chiing téi hodc theo cach thire duge quy dinh tai diéu 8 trén day sé dwoc coi nhuw la duoc khéi
tao ttr ching téi va Ngan Hang qua déy duoc dy quyén dé hanh déng dwa trén cac Chi Thi qua email doé khi nhéan duoc./

Notwithstanding that facsimile and email Instructions have been given by us to the Bank, we agree to send to the Bank (i) in the case of
Instructions that are attachments to emails and facsimile Instructions, the original of such Instructions, and (i) in the case of Instructions
within the text of emails, a printout of such email Instructions signed and certified as correct by us, in each case, within 3 business days
of giving such Instructions. We hereby agree and acknowledge that any printout of email Instructions signed and certified by us as correct
shall constitute original Instructions given by us. However, the Bank shall be entitled to act on any such facsimile and/or email Instructions
without waiting for the original and in addition our failure or omission to send such original Instructions shall not affect the Bank's
entitlement to act or to having acted on receipt of such facsimile and/or email Instructions. In the event of discrepancy between the
Instructions given to the Bank by Telecommunication Services and the original Instructions, the Instructions given by Telecommunication
Services shall prevail and shall be deemed to be the Instructions given by us. A "business day" means a day upon which banks are
generally open for business in the city where the relevant branch or entity of the Bank is located./ .

Méc du cac Chi Thi da dwegc chung téi givi dén Ngén hang qua fax va email, chung téi dong y giri dén Ngén Hang (i) trong trirong hop
Chi thi duoc dinh kém véi Chi thi qua email va fax, bén géc ctia cac Chi thj dé, va (i) trong truong hop Chi thi nam trong néi dung ctia
email, ban in email cda cac Chi Thj d6 dugc ky va xac nhén la chinh xac béi ching t6i, trong moi triong hop, trong vong 3 ngay lam viéc
ké tir ngay dwa ra cac Chi Thi nhw vay. Chung t6i bang van ban nay déng y va xéc nhén réng bét ky ban in email cua cac Chi thj nao
duge chung t6i ky va xac nhan la chinh xac sé thiét Iap thanh céc Chi thi gbc duoc chiing t6i cung cép. Tuy nhién, Ngan Hang sé co6
quyén duoc hanh déng dua trén bat ky Chi Thj qua fax va/hodc email nao nhw vdy ma khéng ¢én cho ban géc va ngoai ra viéc ching toi
khéng gt¥i duoc hodc bé qua khong gtvi ban gbc Chi thi d6 sé khéng dnh hudng dén quyén ctia Ngan Hang duoc hanh déng hodc da
hanh dong khi nhan dwgc cac Chi Thi qua fax va/hodc email do. Trong trieong hop cé khac biét gicka cac Chi Thj dwoc dwa cho Ngén
Hang qua céc Dich Vu Lién Lac Vién Théng va ban gdc, cac Chi Thi duoc dwa ra théng qua céc Dich Vu Lién Lac Vién Thong sé duoc
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12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

wu tién ap dung va sé dwqq coi nhw la cac Chi Thj duwoc chung téj dwa ra. M6t "ngay lam viéc" c6 nghia la mdt ngay ma vao ngay do cac
ngén hang théng thuong déu mé cira kinh doanh trong thanh phé noi chi nhanh hodc phap nhén cé lién quan cta Ngan Hang duwoc dat./

We agree that the Bank may rely on its audio recording, electronic record and printed copy of an electronic record, written record or
facsimile copy or a photocopy of a facsimile copy or printout of email copy of any Instruction, as the case may be, as constituting a final
and conclusive evidence of such Instruction and the transactions thereunder./

Chang t6i déng y réng Ngén Hang c6 thé dwa vao ban ghi &m, ban ghi chép dién tdr va ban in ctia mét ghi chép dién td, ban ghi chép
bang van ban hodc ban fax hodc ban sao cua ban fax hodc ban in cda ban email cia bét ky Chi Thi ndo, tuy timng trudng hop, nhuw 1a
bang chiing cudi cung va mang tinh khdng dinh vé Chi Thi dé va céc giao dich theo Chi Thj dé./

We acknowledge that the Bank will not execute Instructions or effect any transaction thereunder where any party or country relating to
the Instructions is a person, entity or country with whom the Bank is prohibited to do business by law or regulation or in any case where
compliance would, in the Bank’s judgment, conflict with applicable law or good banking practice./

Chung t6i thira nhdn rang Ngén Hang sé khéng thuc hién cac Chi Thi hodc thuc hién bat ky giao dich nao theo cac Chi Thj do néu béat ky
bén nao hodc quéc gia nao lién quan dén cac Chi Thi la mét ngudi, phadp nhan hodc quéc gia ma cé luat hodc quy dinh cdm Ngén Hang
tién hanh kinh doanh vé&i ngudi, phap nhan hodc qudc gia dé hodc trong bét ky trudng hop ndo ma theo dénh gia cia Ngan Hang, viéc
tuén tha Chi Thi sé xung dét véi luét &p dung hodc théng 16 ngan hang chuén muc. /

The Bank reserves the right, in its sole and absolute discretion, to refuse to execute any Instructions or any part thereof at any time
(whether or not confirmed), without any liability or giving any reason./

Ngan Hang bao Iuu quyen theo toan quyén tay nghi quyet dinh duy nhét va sau cting ctia minh, tir chéi thuc hién béat ky céc Chi Thi nao
hodc bat ky phdn nao cta céc Chi Thi dé tai bét ky thoi diém néo (cho du da duoc xac nhédn hay chuwa), ma khéng phai chiu bét ky trach
nhiém hay phéi duwa ra bét ky ly do nao./

We acknowledge that it is in the nature of facsimile or email communications that the Instructions given by us or Information requested
from the Bank may not be properly, completely and correctly received by the Bank or us, and may not be secure. By choosing to send
Instructions or receive Information via Telecommunication Services, we assume all risks associated or in connection with such usage,
including:/

Chung téi xac nhéan réng ban chét cta hinh thirc lién lac qua fax hodc email la cac Chi Thi duoc ching t6i dua ra hodc Théng Tin duoc
Ngan Hang yéu cu co thé khéng duoc Ngén Hang hogc chting t6i nhan mét céch dting dén, day dd va chudn xéc, va co thé khéng duoc
bao maét. Bang cach chon gu’l cac Chi Thj hoac nhén Thong Tin qua cac Dich Vu Lién Lac Vién Théng, chung t6i chdp nhén tét cé rai ro
gan lién hodc lién quan dén viéc str dung dé, bao gém:/

(a) the misunderstanding, errors and unintended disclosures of the Instructions or Information;/
viéc cac Chi Thj hodc Théng Tin bj hiéu nham, sai sét hodc vé y bj tiét 16,/
(b) the presence of computer viruses or such other malicious programs that may adversely affect our computer systems;/

sw hién dién cta vi-rit méy tinh hodc bét ky cac chuong trinh déc hai nao khdc ma cé thé anh hudéng xdu dén hé théng may
tinh cua ching téi;/

(c) their vulnerability to unauthorized interception by third parties; and/
viéc cac Chi Thj hoac Théng Tin cé thé dé dang bi cac bén thir ba can thiép mot cach trai phép; va/
(d) the consequences of such facsimile/email Instructions or Information being misrouted, delayed or otherwise not delivered,/

cac hau qu{:’) clia viéc cac Chi Thi hodc Théng Tin qua fax/email dé bi chuyén nhdm, chédm tré hodc theo mdt cach khac khéng
dwoc chuyén giao,/

(collectively the “Risks”)
(dwore goi chung la "cdc Rui Ro").

We hereby agree with the Bank that the Risks shall be borne by us. The Bank shall not be liable for any loss, liability or damages arising
from any such misunderstanding, errors or unintended disclosures or from such breach of confidentiality regarding such Instructions or
Information except as a result of the Bank's wilful misconduct or fraud./

Chuing téi qua dédy déng y véi Ngan Hang réng cac Rui Ro sé do ching téi ganh chiu. Ngan Hang sé khéng phai chiu trach nhiém vé bét
ky t6n thét, trach nhiém hodc thiét hai nao phat sinh tir bat ky sw hiéu nham, sai s6t hodc vo y tiét I6 nao hodc tr vi pham nghia vu béo
maét lién quan dén céc Chi Thi hodc Théng Tin d6 trir khi tén thét, tréch nhiém hodc thiét hai dé phat sinh tir sai sét hodc Iira d6i cé chii y
ctia Ngan Hang./

We agree that the Bank and its employees, officers, directors or agents shall not be liable for incidental, indirect, special, consequential,
or punitive loss or damage of any kind (including but not limited to loss of profit). We agree to hold harmless and fully indemnify the Bank
against all actions, proceedings, claims, liabilities, damages, costs and expenses howsoever incurred by the Bank, us or by any third party
arising from or in connection with (i) the use of the Telecommunication Services, (ii) the Bank's execution, or failure or refusal to execute,
any Instruction or any part thereof at any time, (iii) the giving of such Instructions by unauthorized persons, or (iv) the delivery of Information
to us via Telecommunication Services upon our request, unless as a direct result of the Bank's wilful misconduct or fraud. Our obligations
under this clause shall survive the termination of the Telecommunication Services./

16. Chung t6i dong y rang Ngén Hang va cac nhan vién, chuyén vién, giam déc hodc dai ly clia Ngédn Hang sé khong phai chju trach
nhiém cho pat ky tén thét hodc thiét hai mang tinh ngau nhién, giéan tiép, déc biét, hé qua, hodc mang tinh trieng phat thuée bét ky loai
nao (bao gom nhung khéng gi6i han & viéc that thu loi nhugn). Chung t6i dong y gicr vé hai va boi hoan toan phan cho Ngén Hang doi
v6i moi hanh déng, tha tuc, yéu céu, trach nhiém, phi t6n va chi phi phét sinh bang bat ky cach nao ma Ngéan Hang, ching toi hodc béat
ky bén thir ba ndo bi phét sinh tir hodc lién quan dén (i) viéc st dung céc Dich Vu Lién Lac Vién Théng, (i) viéc Ngan Hang thuc hién,
hodc khéng thurc hién duoc hodc ttr chdi thuc hién bét ky Chi Thi hodc bét ky phén néo ctia Chi Thi nao, (i) viéc Chi Thi duoc duwa ra béi
nhiing nguoi khéng duoc dy quyén, hoéc (iv) viéc chuyén giao Théng Tin cho chiing téi qua Dich Vu Lién Lac Vién Théng theo yéu céu
ctia chiing téi, trir trrong hop phét sinh tir sai sét hodc lira dbi chd y cia Ngén Hang. Céc nghia vu cua ching toi theo diéu nay sé tiép
tuc c6 hiéu e sau khi cac Dich Vu Lién Lac Vién Théng da bi chdm dit./

The Bank may terminate the Telecommunication Services or may amend or supplement any of the terms and conditions at any time
without prior notice to us. We may terminate such services by giving written notice to the Bank at any time; provided that the Bank may
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19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

continue to execute any Instruction given prior to the actual receipt by the Bank of such notice of termination in accordance with these
terms and conditions./

Ngén Hang co thé cham dut cac Djch Vu Lién Lac Vién Théng hodc c6 thé sira déi hodc b sung bét ky céc diéu khoan va didu kién nao
tai bat ky thoi diém nao ma khéng cén phai théng bao truéc cho chang t6i. Chung t6i co thé cham dirt cac dich vu do bang céch gtvi théng
béo bang véan ban dén Ngén Hang bét ky ltic nao; véi didu kién réng Ngén Hang co thé tlep tuc thue hién bat ky Chi Thi nao duoc dua ra
trude khi Ngan Hang thuc té nhan duoc théng bao cham durt do theo céac diéu khoan va diéu kién nay./

We hereby expressly authorise the Bank to, at any time:/
Chung téi qua day dy quyén cu thé cho Ngén Hang dé, tai bt ky thoi diém nao:/

(a) appoint any of the Bank’s affiliates or branches or any other person (including correspondent, agent or third party contractor) in
relation to this letter and the Bank may delegate any of its powers hereunder to such appointee; and/
chi dinh bét ky céc bén lién két hodc céc chi nhanh hodc bat ky nguoi nao khac (bao gom dau méi lién lac, dai ly hodc bén nha thau
thir ba) ciia Ngan Hang lién quan dén thuw nay va Ngén Hang c6 thé dy quyén bét ky quyén han nao cta Ngan Hang theo thu nay
cho bén dworc chi dinh doé; va/

(b) at the Bank’s sole discretion, convert any monies received by the Bank under or in connection with any transaction contemplated
hereby into such currency as the Bank thinks fit at the exchange rate determined by the Bank and all costs, charges and any loss
on exchange thereby incurred shall be borne by us./
theo toan quyén tuy nghi quyét dinh duy nhét cia Ngan Hang, chuyén déi bat ky khoén tién nao ma Ngan Hang nhan duoc theo
hoéc lién quan dén bét ky giao dich nao duoc duw liéu béi thur nay sang déng tién ma Ngan Hang cho la pht hop theo ty gig do Ngan
Hang xac dinh va tat ca céc chi phi, Ié phi va bét ky khodn chénh léch ty gid nao phat sinh theo dé sé do chiing t6i chiu./

Any and all payments to be made by us under or in connection with this letter shall be made without setoff or counterclaim, in full, free
and clear of and without deduction for any present or future taxes, including but not limited to transaction taxes (including GST, VAT or
other similar taxes), levies, imposts (stamp duty, documentary taxes and other excise or property taxes), deductions, charges or
withholding taxes, and all liabilities with respect thereto. If we are required by law to make any such deduction or withholding from any
and all payments, then such sum payable by us in respect of such deduction or withholding shall be increased to the extent necessary so
that the amount due from us is an amount equal to the payment which would have been due had no such deduction or withholding been
made or required to be made. We will indemnify the Bank for any of the aforementioned taxes, levies, imposts, deductions, charges or
withholdings paid by the Bank./

Bét ky va toan bé céc khoén thanh toan do chiing toi thurc hién theo hodc lién quan dén thw nay sé duoc tré day di ma khéng co cén triy
hay doi trir, khéng c6 va khong bi khéu trir bét ky céc khodn thué hién tai hoéc trong tuong lai ndo, bao gém nhung khéng giéi han céc
thué giao dich (gém thué hang hoa va djch vu, thué gia tri gia tiing hodc cac loai thué tuong tw khac), thué quan, thué nhap khéu (thué
truéc ba, céc thué chirng tir, va céc khoan thué moén bai hodc thué tai san khéc), cac khodn khau trir, céc 16 phi hodc céc thué gitr lai, va
tét cd céc trach _nhiém lién quan dén céc khoan tién dé. Néu chang t6i phai thyre hién khoan khéu trir hoac giik lai d6 theo yéu cau cla
phap luat, thi sé tién dén han ching téi phai trd dbi véi khodn khéu trir hodc gitr lai d6 sé duoc tang trong gidi han cén thiét dé sé tién
dén han ching t6i phai thanh toén béng sé tién dang ra dén han néu khéng thuc hién hodc bi yéu céu phai thuc hién khodn khau trce
hodc gii¥ lai. Chiing t6i sé bdi thuong cho Ngan Hang bét ky cac khodn thué, thué quan, thué nhap khéu, céc khoan khéu trir, céc Ié phi
hodc cac khoan gitr lai da dworc thanh toan béi Ngan Hang./

We shall promptly supply to the Bank such further information regarding our financial condition, business and operations as the Bank may
request from time to time./

Chung téi sé nhanh chong cung cap cho Ngén Hang théng tin bé sung lién quan dén diéu kién tai chinh, kinh doanh va cac hoat déng
ctia chiing t6i nhuw Ngén Hang c6 thé yéu cau tuy timg thoi diém./

If applicable, we agree that the use of these Telecommunication Services shall be subject to the Bank's prevailing account terms and
other service terms governing applicable services to which we have acceded, and if there is any conflict between these terms and
conditions and the account terms and service terms, these terms and conditions shall prevail./

Néu ép dung, ching t6i déng y réng viéc str dung céc Dich Vu Lién Lac Vién Théng nay sé phu thudc vao cac diéu khodn vé tai khodn
va céc diéu khoan vé dich vu khéac hién dang ap dung caa Ngan Hang didu chinh cac djch vu c6 lién quan ma chung t6i da tham gia, va
néu c6 méu thuén giira céc diéu khoan va diéu kién nay véi cac diéu khodn vé tai khoan va céc diéu khodn vé dich vu, céc diéu khoén
va diéu kién nay sé duoc wu tién ap dung./

Notwithstanding any provision to the contrary herein, no consent of any third party is required for any variation (including any release or
compromise of any liability under) of any term of such letter./

Bat ké béat ky didu khoén nao khac di tai thw nay, sé khong cén phai cé chap thuén ttr bat ky bén thir ba nao cho bét ky thay déi nao (bao
gdm bét ky giai trir hodc mién chép bat ky trach nhiém nao tai thw nay) déi véi bat ky diéu khodn nao cda thw ndy./

This letter shall be governed by, and construed in accordance with, the laws of Vietham. We agree to submit to the non-exclusive
jurisdiction of the Vietnam courts in respect of any proceedings which may be initiated in connection with this letter and the rights and
obligations of the parties hereto./

Thw nay $é dwoc diéu chinh béi, va duoc dién giai theo, luat Viét Nam. Chung toi dbéng y khéi kién lén thdm quyén tai phan khéng dgc
quyén cda toa an Viét Nam dbi véi bat ky tha tuc t6 tung nao cé thé duoc tién hanh lién quan dén thw nay va céc quyén va nghia vu cla
cac bén trong thw nay./

This letter is made in English and in Vietnamese of the same validity. In the case of a conflict or inconsistency between the English and
the Vietnamese, the English version shall prevail./

Thw nay duoc lap bang tiéng Anh va tiéng Viét cé cing hiéu luc. Trong triromg hop cé bat ky méu thudn hodc khéng théng nhét nao gitra
ban tiéng Anh va ban tiéng Viét, ban tiéng Anh sé dwoc wu tién 4p dung./
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For and on behalf of:/Dai dién va ‘thay madt cho:
Printed name of the Customer/Bién tén clia Khach Hang

Authorized Signature/Chir Ky Cda Nguoi DBuoc U}{ Quyén
Name of Signatory/Tén cua ngudi ky c6 tham quyén:
Title/Chtrc danh:

Authorized Signature/Chir Ky Cda Nguoi Buoc Uj( Quyén
Name of Signatory/Tén cta nguoi ky cé tham quyén:

Title/Chtre danh:
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Schedule 1/Phy luc 1
Form of Change of Authority/Mau Théng Béo Thay Déi Thdm Quyén

To/ : JPMorgan Chase Bank, N.A., acting through its Ho Chi Minh Branch, and any of its branches, affiliates and/or subsidiaries, as
applicable (the “Bank”)/ . ) )
Guwi : JPMorgan Chase Bank, N.A., hanh dong théng qua Chi nhanh H6 Chi Minh, va bat ky chi nhanh, bén lién két va/hodc céng ty con

nao ctia JPMorgan Chase Bank, N.A., nhw duoc ap dung ("Ngéan Hang")/
From/ : Name of Customer and, where appropriate, any person(s) authorized by it to use or operate the Telecommunication Services/
Tir : Tén ctia Khach Hang va, khi thich hop, bat ky (nhitng) ngudi ndo duoc dy quyén béi Khach Hang dé sir dung va van hanh céc Dich
Vu Lién Lac Vién Théng/
Date/
Ngay

Change of Authority —Facsimile and/or Email Instructions agreed with the Bank ("FEI")/
Thay D6i Tham Quyén — Cac Chi Thj qua fax va/hodc email duoc thda thuédn véi Ngan Hang ("FEI")/

1. We refer to t‘he FEI. Unless otherwise defined herein, terms defined in the FEI shall have the same meaning in this letter./
Chung t6i dé cép t&i FEI. Trir khi dwoc dinh nghia khéac di tai day, cac thuéat nglr duoc dinh nghia tai FEI sé cé cung y nghia khi dwoc
Str dung tai thw nay.

2. Pursuant to clause 4 of the FEI, we confirm that each of the following individuals is authorized by us to operate all such accounts
and/or transactlon(s) or dealmg(s) on behalf of Name of Customer in accordance to the operating mandate set out below./
Theo diéu 4 ctia FEI, ching téi xac nhén rang méi cé nhéan sau day duwoc chung t6i Gy quyén dé van hanh tat cé céc tai khodn va/hodc
(céc) giao dich hoéc (cac) thurong thdo thay mét cho Tén cla Khach Hang theo Gy nhiém véan hanh quy dinh dwéi day./

Individuals authorized to give Instructions/Cdc cd nhdn dwoc Gy quyén dwa ra cdc Chi Thi:

Name/Tén Telephone No./Sé dién thoai Email Address/Bia chi email

Authorized Email Address/Bja Chi Email Buoc Uy Quyén:

If an Authorized Email Address is specified above, we certify that any e-mail Instruction issued from the Authorized Email Address
may be treated by the Bank as fully authorized by us and the Bank is not required to check or enquire the identity or authority of the
individual initiating such e-mail Instruction./

Néu mét Bia chi Email Buoc Uy Quyen dwoc quy dinh & trén, chung toi xac nhan rang bat ky Chi Thj nao qua email duoc duwra ra o
Dja Chi Email Bugc {Jy Quyén c6 thé duoc Ngan Hang coi nhw da duwgc chiing téi Gy quyén hoan toan va Ngén Hang khéng cén phéi
kiém tra hodc tim hiéu vé danh tinh hodc quyén han cta cé nhéan khéi tao Chi Thi qua email dé/.

Any individual authorized to give Instructions as specified in this clause 2 (above) is our Authorized Person for the purpose of this
letter./

Bét ky cé nhan nao duoc Gy quyén dua ra céc Chi Thi nhw duoc quy dinh tai didu 2 nay (& trén) Ia Nguoi Buoc Uy Quyén cia
chung téi cho muc dich cua thw nay./

Individuals authorized to confirm Instructions / Cdc cd nhan dwoc dy quyén xdc nhan cdc Chi Thi

(Individuals designated to give Instructions should be different from individuals designated to confirm such Instructions):/
(Céc cé nhén dwoc chi dinh dé duwa ra cac Chi Thi sé Ia nhitng ngudi khéc so véi nhiing cé nhén duoc chi dinh dé xac nhan céc Chi
Thi do):

Name/Tén Telephone No./Sé dién thoai Email Address/Dia chi email

3. This letter shall supersede all other previous letters in respect of the Telecommunication Services relating to the operation of our
account(s) and/or any transaction(s) or dealing(s) between us and the Bank and shall remain in full force and effect unless otherwise
notified by us in writing in accordance to clause 4 of the FEI./

Thuw ndy sé thay thé cho tat ca cac thu khac truoe déy vé céac Dich Vu Lién Lac Vién Théng lién quan dén viéc van hanh (cac) tai
khoén cta chtng téi va/hodc bét ky (cac) giao dich hodc (cac) thwong thao nao glwa chiing téi va Ngan Hang va sé duy tri ddy du
hiéu luc trer khi duoc théng béo khéc di bang van ban béi chiing toi theo diéu 4 cda FEL/
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Yours faithfully/
Trén trong

Insert Name of Company/Tén cta Céng Ty

Name/Tén:
Title/Chtre vu:
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